


附件1

船舶水污染物接收联单
DOUBLE DRAFT OF RECEPTION OF POLLUTANTS FROM SHIPS
联单号（SN）：JS00000001 

船舶水污染物接收单证
DOCUMENT OF RECEPTION OF POLLUTANTS FROM SHIPS
被接收船舶名称：                              国籍：                                 
M.V.：                                      Nationality：                              
接收设施名称（接收船舶船名/车辆车牌）：                                              
Reception facilities (ship’s name/ plate number of car)：                                      
接收作业地点：                                                                         
Operating location：                                                                   
接收单位联系人：                                 联系电话：                                     
Contacts ofreceiving unit:                      Contact number：                           
 (
第一联
 
 被接收船留存
)作业开始时间：      年  月  日  时  分     作业结束时间：     年  月  日  时  分     
Time started：             y/m/d/hr/min    Time completed：           y/m/d/hr/min

污染物信息(POLLUTANTS INFORMATION)
残油（油泥）/Oil residues（Oil sludge）：       (T/m³)，浓度(Concertration)          
含油污水/Oily water：                         (T/m³)，浓度 (Concertration)          
油包/Packaged sludge：             (T/m³)
含有毒液体物质的污水/NLS containing water：              (T/m³)
生活污水/Sewage water：              (T/m³)
船舶垃圾/Garbage：                                                         (T/m³）
含生活垃圾/Domestic garbage：      (T/m³）含危险废物/Hazardous wastes：       (T/m³）

被接收船舶船长签字（盖章）：                          接收单位（盖章）：
Signature of discharged ship：                Signature of receiving unit：

日期/ DATE：         年/Y       月/M        日/D

备注：一式五联，第一联交被接收船舶，第二联接收单位留存，第三联按月交海事部门/作业地海洋与渔业部门，第四联交舟山市生态环境局/城市管理（综合行政执法）部门，第五联交接收单位属地港航和口岸管理部门。

船舶水污染物接收联单
DOUBLE DRAFT OF RECEPTION OF POLLUTANTS FROM SHIPS
联单号（SN）：JS00000001 

船舶水污染物接收单证
DOCUMENT OF RECEPTION OF POLLUTANTS FROM SHIPS
被接收船舶名称：                              国籍：                                 
M.V.：                                      Nationality：                              
接收设施名称（接收船舶船名/车辆车牌）：                                              
Reception facilities (ship’s name/ plate number of car)：                                      
接收作业地点：                                                                         
Operating location：                                                                   
接收单位联系人：                                 联系电话：                                     
 (
第二联
 
 接收单位留存
)Contacts ofreceiving unit:                      Contact number：                           
作业开始时间：      年  月  日  时  分     作业结束时间：     年  月  日  时  分     
Time started：             y/m/d/hr/min    Time completed：           y/m/d/hr/min

污染物信息(POLLUTANTS INFORMATION)
残油（油泥）/Oil residues（Oil sludge）：       (T/m³)，浓度(Concertration)          
含油污水/Oily water：                         (T/m³)，浓度 (Concertration)          
油包/Packaged sludge：             (T/m³)
含有毒液体物质的污水/NLS containing water：              (T/m³)
生活污水/Sewage water：              (T/m³)
船舶垃圾/Garbage：                                                         (T/m³）
含生活垃圾/Domestic garbage：      (T/m³）含危险废物/Hazardous wastes：       (T/m³）

被接收船舶船长签字（盖章）：                          接收单位（盖章）：
Signature of discharged ship：                Signature of receiving unit：

日期/ DATE：         年/Y       月/M        日/D

备注：一式五联，第一联交被接收船舶，第二联接收单位留存，第三联按月交海事部门/作业地海洋与渔业部门，第四联交舟山市生态环境局/城市管理（综合行政执法）部门，第五联交接收单位属地港航和口岸管理部门。



船舶水污染物接收联单
DOUBLE DRAFT OF RECEPTION OF POLLUTANTS FROM SHIPS
联单号（SN）：JS00000001 

船舶水污染物接收单证
DOCUMENT OF RECEPTION OF POLLUTANTS FROM SHIPS
被接收船舶名称：                              国籍：                                 
M.V.：                                      Nationality：                              
接收设施名称（接收船舶船名/车辆车牌）：                                              
Reception facilities (ship’s name/ plate number of car)：                                      
 (
第三联
 
 海事部门/海洋渔业部门留存
)接收作业地点：                                                                         
Operating location：                                                                   
接收单位联系人：                                 联系电话：                                     
Contacts ofreceiving unit:                      Contact number：                           
作业开始时间：      年  月  日  时  分     作业结束时间：     年  月  日  时  分     
Time started：             y/m/d/hr/min    Time completed：           y/m/d/hr/min

污染物信息(POLLUTANTS INFORMATION)
残油（油泥）/Oil residues（Oil sludge）：       (T/m³)，浓度(Concertration)          
含油污水/Oily water：                         (T/m³)，浓度 (Concertration)          
油包/Packaged sludge：             (T/m³)
含有毒液体物质的污水/NLS containing water：              (T/m³)
生活污水/Sewage water：              (T/m³)
船舶垃圾/Garbage：                                                         (T/m³）
含生活垃圾/Domestic garbage：      (T/m³）含危险废物/Hazardous wastes：       (T/m³）

被接收船舶船长签字（盖章）：                          接收单位（盖章）：
Signature of discharged ship：                Signature of receiving unit：

日期/ DATE：         年/Y       月/M        日/D

备注：一式五联，第一联交被接收船舶，第二联接收单位留存，第三联按月交海事部门/作业地海洋与渔业部门，第四联交舟山市生态环境局/城市管理（综合行政执法）部门，第五联交接收单位属地港航和口岸管理部门。



船舶水污染物接收联单
DOUBLE DRAFT OF RECEPTION OF POLLUTANTS FROM SHIPS
联单号（SN）：JS00000001 

船舶水污染物接收单证
DOCUMENT OF RECEPTION OF POLLUTANTS FROM SHIPS
被接收船舶名称：                              国籍：                                 
M.V.：                                      Nationality：                              
接收设施名称（接收船舶船名/车辆车牌）：                                              
Reception facilities (ship’s name/ plate number of car)：                                      
接收作业地点：                                                                         
 (
第四联
 
 生态环境部门/城市管理部门留存
)Operating location：                                                                   
接收单位联系人：                                 联系电话：                                     
Contacts ofreceiving unit:                      Contact number：                           
作业开始时间：      年  月  日  时  分     作业结束时间：     年  月  日  时  分     
Time started：             y/m/d/hr/min    Time completed：           y/m/d/hr/min

污染物信息(POLLUTANTS INFORMATION)
残油（油泥）/Oil residues（Oil sludge）：       (T/m³)，浓度(Concertration)          
含油污水/Oily water：                         (T/m³)，浓度 (Concertration)          
油包/Packaged sludge：             (T/m³)
含有毒液体物质的污水/NLS containing water：              (T/m³)
生活污水/Sewage water：              (T/m³)
船舶垃圾/Garbage：                                                         (T/m³）
含生活垃圾/Domestic garbage：      (T/m³）含危险废物/Hazardous wastes：       (T/m³）

被接收船舶船长签字（盖章）：                          接收单位（盖章）：
Signature of discharged ship：                Signature of receiving unit：

日期/ DATE：         年/Y       月/M        日/D

备注：一式五联，第一联交被接收船舶，第二联接收单位留存，第三联按月交海事部门/作业地海洋与渔业部门，第四联交舟山市生态环境局/城市管理（综合行政执法）部门，第五联交接收单位属地港航和口岸管理部门。



船舶水污染物接收联单
DOUBLE DRAFT OF RECEPTION OF POLLUTANTS FROM SHIPS
联单号（SN）：JS00000001 

船舶水污染物接收单证
DOCUMENT OF RECEPTION OF POLLUTANTS FROM SHIPS
被接收船舶名称：                              国籍：                                 
M.V.：                                      Nationality：                              
接收设施名称（接收船舶船名/车辆车牌）：                                              
Reception facilities (ship’s name/ plate number of car)：                                      
接收作业地点：                                                                         
 (
第五联
 
 港航和口岸管理部门留存
)Operating location：                                                                   
接收单位联系人：                                 联系电话：                                     
Contacts ofreceiving unit:                      Contact number：                           
作业开始时间：      年  月  日  时  分     作业结束时间：     年  月  日  时  分     
Time started：             y/m/d/hr/min    Time completed：           y/m/d/hr/min

污染物信息(POLLUTANTS INFORMATION)
残油（油泥）/Oil residues（Oil sludge）：       (T/m³)，浓度(Concertration)          
含油污水/Oily water：                         (T/m³)，浓度 (Concertration)          
油包/Packaged sludge：             (T/m³)
含有毒液体物质的污水/NLS containing water：              (T/m³)
生活污水/Sewage water：              (T/m³)
船舶垃圾/Garbage：                                                         (T/m³）
含生活垃圾/Domestic garbage：      (T/m³）含危险废物/Hazardous wastes：       (T/m³）

被接收船舶船长签字（盖章）：                          接收单位（盖章）：
Signature of discharged ship：                Signature of receiving unit：

日期/ DATE：         年/Y       月/M        日/D

备注：一式五联，第一联交被接收船舶，第二联接收单位留存，第三联按月交海事部门/作业地海洋与渔业部门，第四联交舟山市生态环境局/城市管理（综合行政执法）部门，第五联交接收单位属地港航和口岸管理部门。





